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Application
Gestion des Loves de câbles sur poteaux.

Fixation sur poteau
•	 Soit par deux bandes de feuillard 20 x 0,7 mm.
•	 Soit par un boulon Ø 14 ou 16 mm.

Réglage des branches
•	 Desserrer légèrement les quatre écrous pour permettre aux 

branches de coulisser. 
•	 Tirer sur les bras pour ouvrir à la position maximale de 300 mm 

de largeur et 500 mm de hauteur. Il est possible de positionner 
les bras à une dimension inférieure, par exemple pour réaliser 
un love de forme ronde 300 x 300 mm.

•	 Serrer les quatre écrous avec un couple de serrage maximum 
de 30 Nm.

Assembling
Management of cables coils on poles.

Fastening on pole
•	 Either with two bands of steel straps 20 x 0,7 mm.
•	 Or with one bolt Ø 14 or 16 mm.

Adjustment of the arms
•	 Loosen the four nuts to allow branches to slide.
•	 Pull at arms to open to the maximal position 300 mm in width 

and 500 mm in height. It is possible to position arms in a smaller 
size, for example to realize a round coil 300 x 300 mm.

•	 Tighten the four nuts with a maximum torque of 30 Nm. 
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Ferrure de fixation de boîtier d’épissures (option  
ref. BRB) 
Assembler la ferrure dans les deux trous indiqués sur la photo à 
l’aide des deux boulons M6x20 fournis. La ferrure BRB accepte la 
fixation de boîtier avec entraxe de vis de 70 à 110 mm.

Mounting bracket for splice enclosure (option ref. BRB)
Assemble the bracket into the two holes shown on the photo using 
the two supplied bolts M6x20. The bracket BRB allows to fasten a 
splice enclosure with 70 to 110 mm of screw centreline.

Placement du câble dans le dispositif
•	 Placer le(s) câble(s) en évitant la torsion; si la couronne de 

câble est déjà formée, ouvrir temporairement un bras pour éviter 
une déformation excessive du câble.    

•	 Maintenir le love de câbles sur chacune des branches et entre 
les branches avec une quantité suffisante de colliers plastiques 
(Option réf. C2662). Les colliers en plastique doivent être serrés 
fermement. L’usage de la pince de serrage collier réf. MAPI est 
recommandé (en option non inclus).

Laying of the cable in the device
•	 Place the cable(s) avoiding twisting, if the cable coil is already 

formed, temporarily open one arm to avoid an excessive defor-
mation of the cable. 

•	 Fix the cables on each branch with plastic ties (Option ref. 
C2662). The plastic ties must be firmly tightened. The use of 
the clamp for plastic tie ref. MAPI is recommended (optional not 
included). 

Boîtier d’épissures fixé sur le dispositif de lovage
Splicing box fastened on the coiling device

Vue d’ensemble sur poteau
General assembly on pole


